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AHHOTaums

Bsepnenne. CTaTbi pacCMaTpuBaET XKaHp HEMELKOA3bIHHbIX XalKy Kak ane-
MEHT KOMMYHWKaTMBHOIO aKTa, nMpefycMaTpyBatoLLMin onpefeneHHbIi ava-
nor Mexgy afapecaHToM (N03TOM-XakavucToM) 1 aapecaTtoMm (YuTaTenem).
Llesib nccnepoBanmns 3akio4aeTcs B BbIABMNEHUN KOMMYHUKATUBHBIX CTpa-
TErnn 1 TaKTUK, PEnpe3eHTUPYIOLLIMX KOMMYHUKATUBHOE NOBELEHWE COBpe-
MEHHbIX aBTOPOB XawKy.

Metogonorus, meTogsl n MeToguku. B paboTe 1cnonb30BaHbl METOAbI CUC-
TeMaTu3aumm 1 0606LLIEHNS MPAKTUHECKOro MaTepuana, onvcaresnbHo-aHa-
NINTUHECKMI METOJ, METOL NIMHIBOCTUAMCTUHECKOTO aHanu3a TekcTa.
Peaynbtarsl. B xope nccnenosaqus 6610 YCTaHOBEHO, YTO aBTOPCKAs UH-
TEHLWS B TEKCTaX COBPEMEHHBIX HEMELIKOA3bI4HbIX XaliKy SKCnnmumpyeTes
NOCPEACTBOM ABYX 6230BbIX CTPATErMA — YMUPOTBOPEHUS V1 PA3APaXKEHMS,
Kax[as 13 KOTOpbIX MPeAcTaBeHa Ko4eBbIMM TakTukamn. B yacTtHocTy,
cTpaTervs yMMpOTBOPEHWS COAEPXUT TaKTUKN HabNIOAeH!s 1 aganTaumm,
cTpaTervs paspgpaxeHus — TaKTUKW HapyLLeHWs TemaTuyeckoro Tady,
yCTpaLUeHws, CO3AaHNs HeraTVBHOrO HaCTPOS.

B XXI B. B €BA3M C 3BOMIOLMEN XaHpa XarKy v TpaHCcthopMaLmen LIEHHOCT-
HbIX acneKkToB 06LLecTBa CTano BO3MOXHbIM chefiaTb MUKPOAVAXPOHHbIN
Cpes N3MEeHeHU KOMMYHUKATUBHOIO MOBEAEHWS XaikanucToB CBO3b MPU3My
MXOTOMUN KOMMYHUKATUBHBIX CTpaTerun, Tak Kak paHee npoussefeHus
XaHpa Xalky CTPOUINCh UCKITIOYUTENIbHO MO KAHOHaM SMOHCKON MO33un.
3TUM 06YCOBVNBAETCA 1 aKTyanbHOCTb NPOBEAEHHOO UCCNe[0BaHNS.
Hay4Hasi HoBU3Ha 3aKMIO4AETCS B U3YHeHUM CeLmKM KOMMYHUKATUBHbIX
cTpaTernii v TakTUK, HOPM XyAOXECTBEHHON KOMMYHMKaLMK Ha mpumepe
XaHpa HeMeLKOA3bI4HbIX XalKy.

lNpaKkTn4yeckas 3Ha4MMOCTb ONPEREnieTcs BO3MOXHOCTLIO MCMONb30BaHUSA
MOMYYEHHbIX HAY4HbIX Pe3yrnbTaToB B CrieupanbHbiX BY30BCKUX 6a30BbIX
Kypcax rno Xy[OoXeCTBEHHOMY NepeBoAy, TEOpUW AUCKYPCa, SIMHIBOCTUM-
CTUYECKON UHTEppeTaLmm TEKCTa.

KntouyeBble cnoBa: HEMELKOA3bIYHbIA MO3TUHECKMIA AUCKYPC, XalKy, KOM-
MYHWKaTUBHOE MOBEAEHNE, KOMMYHWKATUBHAA CTpaTerys, TemaTn4eckoe
Taby.

BBepeHne

HannonanpHass KOMMYHMKAaTUBHAS KYJIbTypa YWICHOB
OIpeaeICHHOM TMHTBOKYJIBTYPHOI OOIITHOCTH HAXOIUT
OTpaXXeHHE B KOMMYHUKATUBHOM ITOBEACHUN — TPaIU-
IIMOHHBIX IIpaBUJIaX U Taly, peaan3yeMBbIX B JUATOTIYC-
CKOI peur, KOMMYHUKATUBHBIX CTPATETUsIX M TAKTHKAX,
MPUMEHSIeMBIX IJis1 3(pDeKTUBHOTO 0OMeHa MHMOpMa-
nueit. Kak mpaBuiio, moBeacHNE PEryanpyeTcs IeIoi
CHCTEMOU HOPM — SI3BIKOBBIX, STUUCCKUX, COLTMATBHBIX
u 1p. B yacTHOCTH, B HEMEIIKOSI3BIYHOM IMHTBOKYJIBTY -
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Abstract

Introduction. The article considers the genre of German haiku as an ele-
ment of a communicative act stipulating certain dialogue between the ad-
dresser (haiku poet) and the recepient (reader).

The aim of research is to identify communicative strategies and tactics
representing the communicative behavior of contemporary haiku authors.
Methodology and research methods. The research work used methods of
systematization and generalization of the scientific material, descriptive-
analytical method, method of linguistic and stylistic analysis of the text.
Results. It has been shown that the author's intention in the texts of mod-
ern German haiku is explicated through two basic strategies — tranquility
and annoyance. Each strategy is represented by a set of main tactics. In
particular, the strategy of tranquility includes tactics of observation and
adaptation, the strategy of annoyance involves tactics of breaking the ta-
boo topics, intimidation, and creating a negative mood.

In the 215t century, due to the haiku genre evolution and transformation of
the social values it is possible to adopt a micro-diachronic approach to the
research of changes in the communicative behavior of haiku poets in the
light of the communicative strategies dichotomy. Previously haiku poems
were composed exclusively according to the canons of Japanese poetry.
This fact also determines the relevance of the study.

Scientific novelty lies in the study of the specifics of communicative strate-
gies and tactics, the norms of artistic communication in terms of German
haiku genre.

The practical significance is determined by the possibility of using the
obtained scientific results in special university basic courses on literary
translation, discourse theory, linguistic and stylistic interpretation of the
text.

Keywords: German poetic discourse, haiku, communicative behavior,
communicative strategy, taboo themes.

pe HexXeaTeJbHO 00CYXIaTh TEMbI, KOTOPbIE MOTYT
HapyIIUTh KOMMYHUKATUBHYIO HEIIPUKOCHOBEHHOCTH
peLMITMEeHTa, TAKUM 00pa3oM, IO 3aIIPETOM HaXOISITCST
nuHTUMHas cdhepa (Intimes), cembst (Familie), BHyTpeHHEe
cocrostHUe (innerer Zustand), Boipockl penuruu (Religion)
¥ MaTepuanbHOro omarococtostaust ( Wohlstand). OdeBumHO,
YTO YKa3aHHBIC MpaBUjIa XapaKTepPHBI B OOIbIIEH CTe-
MEeHU I/ YCTHOM Y TPAAULIMOHHOM IMMMCbMEHHOM PEYN.
OnHaKo XyIoxeCcTBeHHAss KOMMYHUKAITNS TaKXKe MMEST
PSl KAHOHOB, YTO JOKAa3bIBAIOT MHOTUE XXaHPBI MTO3TH-



MeXKyanypHaﬂ KOMMYHUKauuna: aHanni3, conoctasneHue, nepeson

YecKoro auckypca. B yacTHoCTH, mpeaMeTOM HacTosIIIe-
ro uccJeloBaHUs BLICTYMAIOT HEMELIKOSI3bIUHbIE XailKy
KaK MPOM3BEICHUS, SIBISIOLIMECS JEMEHTAMU KOMMY-
HUKaTUBHOTO aKTa, MpeAroJaraloiiero Haauumue UMILIN -
LIMTHOTO aBTOpa U UMIUIMLIMTHOTO ajipecara, U Kak ce-
CTBME, BBICTYIAlOIIME B KaUueCTBe KOMIIOHEHTA JIMHIBO-
KYJBTYpPbI, 00JIaJal0IIer0 COBOKYITHOCTbIO KOMMYHUKA-
TUBHBIX HOPM, 3alpeToB, a TakxXe HabopoM
KOMMYHMKATUBHBIX CTpaTeTUil U TaKTUK.

TakuMm 06pa3om, 1eIb UCCIe0BaHUSI — OINPEIETUTD
0a30Bble KOMMYHUKATUBHBIE CTPAaTErMU U TaKTUKU B
TEKCTaX COBPEMEHHBIX HEMELIKOSI3bIUHBIX XailKy, pernpe-
3eHTUPYIOLIUX KOMMYHUKATUBHOE MOBEJIEHNE TTOITOB-
xalikaucToB. JlocTukeHUe yKadaHHOM LeJIu Mpearoia-
raet pelreHue CAeayoluX 3a1ad: BO-MepBbIX, TpOaHa-
JINBUPOBATh 3KaHP XailKy; BO-BTOPBIX, BLISIBUTb YHUBEP-
caJibHbIe YepThl, XapaKTepHbIe IS XaliKy B 1IeJOM,
BBICTYIIAIOIIME€ B POJU HOPM XYI0XECTBEHHONH KOMMY-
HUKALMU B KOHTEKCTE JAHHOTO XXaHpa; B-TPETbUX, OTIH-
caTbh nuddepeHIMaTbHble MPU3HAKU COBPEMEHHBIX
HEMELIKOSI3bIYHBIX XaliKy.

0630p nuTepaTypbl

KoMMyHUKAaTUBHOE TTOBEIEHUE — MHOTOTPaHHBIN
(beHOMeH, n3yyaeMblii ¢ pa3HBIX TOYEK 3peHust. B pam-
Kax MCCJIeAYeMOi TeMbl MOXHO BBIIEIUTh HECKOJIBKO
TEeMaTUYECKMX MoJiei 13 chepbl KOMMYHUKATUBUCTUKHU
¥ TEOPUHU JAUCKYpCca, PEeJeBAaHTHBIX JUISI OCHOBHBIX MO-
JIOXKEHUI HACTOSIIIIEl cTaTbu. Bo-TIepBBIX, TPY/Ibl YICHBIX,
MPEeACTaBASIONINX HAIlpaBJIeHUsT KOMMYHUKAaTUBHOM
JIMHTBUCTUKU. B 4aCTHOCTU, TEPMUH «<KOMMYHUKATHUB-
HOE TIOBeJIleHe» 0a3upyeTcsl Ha OCHOBE TEOPUU JIMH-
rBUCTUYECKOI oTHocuTedbHOCTH Cenupa — Yopoa,
B COOTBETCTBUM C KOTOPOM «MBIIIEHUE U KYJIbTypa
Hapoja B 3HAUYMTEJIbHOI CTETIEHU OINMPEACNISIOTCS €T0
SI3BIKOM, a SI3BIK SIBJIIETCST KJIIOUOM K MX TTOHMMaHUIO»
[10, c. 262]. JaHHBII Te3WC HAXOMUT MTOATBEPKACHUE
no3xe B Tpynax B.M. Kapacuka: «KoMMyHHUKaTHBHOE
MoBeleHUE JETEPMUHUPOBAHO KYJIbTYPOIi», KOTOpast
OIIpEIEIISICT eT0 «CTaHAAPTHI M TPAHUIIBI KPEaTUBHOCTH
WHAUBUAYYMa» |5, c. 334].

Kaxk rpaBuio, KOMMYHUKAaTUBHOE TIOBEICHUE PETpe-
3EHTUPYETCS IMOCPEACTBOM pPsila KOMMYHUKATUBHBIX
crpareruii u Taktuk. [To B.U. Kapacuky, KomMyHuKa-
TUBHAS CTPATETHSI €CTh «I10CJIeNOBATeIbHOCTD MHTEHITUIA
pEYeBBIX ACMCTBUIA, peaudyeMasi B KOHKPETHOM Mocie-
JIOBATEeJIbHOCTU KOMMYHMKATUBHBIX XO/IOB, OTIpeIesieMast
LeJIIMH TUCKypca B peajn3yeMasl B ero kaHpax [6, c. 5].
0O.C. Uccepc npuHamIexkUT Kjiaccuueckas 1e(uHULAS
KOMMYHUMKATUBHOU cTpaTternu: «KOoMIIIeKC peueBbIX
JNEeUCTBUI, HANIpaBIIEHHBIX Ha JOCTMKEHNE KOMMYHHM-
KaTUBHBIX Hejei» [8, c. 100].

Bo-BTOpBIX, U151 HAIIETO UCCIIeIOBaHUS TIPEICTaB-
JISIeT BaXKHOCTh MOJIPOOHBINT KOMIUIEKC BOIIPOCOB, CBSI-

3aHHBIX CO CIICHIM(GUKON KaHpa XalKy, UICTOYHUKAMHK
MPOUCXOXKACHUS, TIOITUYECKOI CUMBOJIMKO. OCHOBHBIE
WAEU 3TOTO HamNpaBJIEeHUS aKTyaJlu3upyloTCs B TpyAax
A. lonuna, [. Hauko, M. Xy3unoii, E. JIbsiIKOHOBOIA,
JI. JaBbigoBoii, A. boibiakoBoii u np. OaHako cieny-
eT MpU3HaTh, YTO XallKy paHee He aHAJIMU3UPOBAIUCH C
TOYKM 3PECHUS KOMMYHUKATUBHOMW JIMHTBUCTUKH, UTO
CBsI3aHO, Ha Halll B3TJIs/1, C HEOJHO3HAUHOCThIO KOMMY-
HUKATUBHOIO cTaTyca JaHHOTO XXaHpa.

MeTtoapbi n MaTepuanbli

B kauecTBe MaTepuaja ucciieIoBaHUs UCTIOJIb30BaHbI
TEKCThI 2489 COBpeMEHHBIX HEMELIKOSI3bIYHBIX XaliKy (CITy-
yaiiHasl BBIOOpKa), CO3MaHHbBIX 3a MOCJIEAHNE AECSTh JIET.

B paboTte npencrtaBiaeHbl METO CUCTEMATU3ALIUU U
00001IeHUsT UCCIIeyeMOT0 TEOPETUYECKOro MaTepraa
o TpobieMaM KOMMYHMKATUBHOW JIMHTBUCTUKH, XY-
JOXXECTBEHHOI KOMMYHUKAIIMW; OIMCcaTeTbHO-aHaI-
TUYECKUI METOI — JUIsI BBISIBJICHUS W JCCKPUITIIUN OT-
JIMYUTETbHBIX TIPU3HAKOB XaHpa XalKy, METO/I JITHI'BO-
CTWJIMCTUYECKOTO aHaJIM3a TeKCTa — ISl MHTEPIpeTaliuu
MPOM3BEICHUI XallKy, CO3IaHHBIX Ha HEMEIIKOM SI3BIKE.

Pe3yn bTaTbl, ANCKYCCUA

JJ1 yCTEeIHOTo MOCTPOEHUSI KOMMYHUKATUBHOTO
MOBEJICHMUST HEOOXOAMMO COOJIIONATh PSl KOMMYHUKA-
TUBHBIX HOPM, KOTOpbIE B 3aBUCUMOCTHU OT BHJa KOM-
MYHUKAILIUU U CUTYallMU OOLIeHUs pa3HsTcs. s cTan-
JapTHOW YyCTHOW KOMMYHUKAllMU, O MHEHUIO
0O.A. JIeoHTOBMY, K HOPMaM OTHOCAT (hOpMbI 0OpallleHUST
K cobeceqHUKY, BBIOOD JEKCUKU, MaHEPY BepOATbHOTO
1 HeBepOaJIbHOTO TTOBEICHUSI, CIe0BaHUE IPaMMaTH-
YeCKMM TIpaBWJIaM WJIHU OTKJOHEHHE OT HUX, BHIOOD
KOMMYHUKATUBHON TMCTAaHIIMU M KOMMYHHUKATUBHBIX
cTpareruit, MoJaJbHOCTb COOOIIEHU, UCTOb30BaHNE
mapasi3blKOBBIX CPEICTB, KaHPOBO-CTHJIIMCTUUYECKYIO
BapuaTUBHOCTD» |9, ¢. 196—197]. XynoxecTBeHHast KOM-
MYHUKAIMS UMeeT 0ojiee CJIOXHBIN XapakTep, Tak Kak
o0JyiajaeT HeorpaHMYEHHBIM KOJMYECTBOM YMTATE el -
PELUITUEHTOB, MeHee 3aBUCHMMA OT CUTYalluM OOIIeHNSI,
AHTPOTIOLEHTPUYHA, OTIMYAETCS TTOBECTBOBATEILHOM
nonucdonuneid. [ToHsITHE HOPMBI TSI XyTOKECTBEHHOTO
TEeKCTa, a ToOUHee (haKTop ee HapyIIeHUs — 3HAYMMBbIiA
MOMEHT JIJISl aBTOPA, TaK KaK CIIOCOOCTBYET ONpe/ie/IeHUIO
SI3BIKOBBIX CPEACTB ISl CO3AaHUS «SI3bIKOBOI TKaHU
npousBeaeHusT» [13, c. 163], a Takxke HECOOIIOACHUIO
TeMaTUYeCKUX Taoy.

OO6paTuMCs K penpe3eHTallii KOMMYHUKATUBHOTO
MOBEACHMST HEMEILIKOSI3bIYHBIX XallKanCTOB, a TaKXke K
PacCMOTPEHUIO HOPM XyJT0KECTBEHHON KOMMYHUKAIIMKT
Ha TIpUMepe HEMEIIKOSI3bIYHBIX XaliKy.

INepBoHavYaIbHO XaliKy KaK HallMOHaJIbHas hopma
SITOHCKOM TI093UM — 3TO IIIYTOYHOE CTUXOTBOPEHUE, HO
¢ TeYeHUEM BpeMeHU TpaHCchOopMUpYylolieecs B Cepbes-
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HBII U TIYOOKUI TMPUKO-(PriTocohCKuii )KaHp ¢ onpe-
JleJIEHHBIM Ha0OPOM YHUBEPCATbHBIX UYEPT, paccMaTpu-
BaeMbIX HAMU KaK HOPMBI XyIOXKECTBEHHOI KOMMYHHM-
KallMyd B paMKaxX JaHHOTO XXaHpa: JJAaKOHUYHOCTh
(17 cnoroB); oTCcyTCTBUE MparmMeM (OLiEHOUHO-pede-
DPEHTHBIX CJIOB) U pU(PM; €CTECTBEHHOCTb; HEJOCKa3aH-
HOCTb; HAJIMYUE CEMaHTUYECKOIO LIEHTpa, OTpaxKarolle-
ro BpeMs rojia; COOTBETCTBME OCHOBHBIM MOCTYyJaTaM
armoHcKoi 1moa3un: «MOHO-HO (ecTecTBeHHOE MpO-
sBieHue Beleit), ABAPD (Mexmomerue, TpaHCIUPYIO-
mee Boctopr), KAPYMMU (nerkocth), CABU (mieyann
ommHo4YecTBa)» [14, c. 80—81].

ITosiBuBILIMECST B HEMELIKOSI3bIYHO TuTeparype 0Jia-
ronaps I1. OpHery u P.M. Punbke B Hauane XX B., HO
YTPaTUBIIIME 3aT€M MOMYJISIPHOCTh, HEMEIIKOS3bIYHBIC
XalKy MepexXnuBaloT Ha JTaHHBI MOMEHT BTOPOI peHec-
caHc. OHM yXe 00J1agaloT He BCeMU yKa3aHHBIMU MPU-
3HaKaMM, YTO, C OJHOW CTOPOHBI, B PyCJie TECOPETUIECKUX
aCTIEKTOB OTMMCAaHUSI KOMMYHUKATUBHOTO TTOBEICHUS
MOXET PaclieHUBAThCsl KaK HapyIIEHUE HOPM TPaauIIv-
OHHOW JIUTEPAaTyPHOU KOMMYHUKAIIMU KaHpa XanKy,
a ¢ Ipyroit — Kak HOBaTOPCTBO WJIM Kak Ipoliecc hop-
MUPOBaHUSI COBPEMEHHOI HOPMATUBHOM 0a3bl MOCTpOe-
HUS TO3TUYECKOT0 MPOCTPAHCTBA HEMEIKOS3BIUHBIX
xaliky. B yacTHOCTH, MpoU3BeAeHUS ITOTO XaHpa He
JIMIIEHBI OLIEHOYHOCTH, KOJIMYECTBO CJIOTOB BapbUpy-
etcst ot 10 mo 19, xaliKy TOJIbKO YaCTUYHO OTpaxKaroT
noctyiaatesi MOHO-HO, ABAPD, KAPYMU, CABU;
JUTSI HUX XapaKTEePHBI «ITparMaTh3M, aKTyaTu3upyoIInii-
Csl MOCPEACTBOM psiia JIEKCeM, a TakKKe aKKOMOJAlLIus,
BBIpaXXaroIasicsl B YaCTUYHOM afanTalluy peauii SIoH-
CKOI KyabTypbl» [2, ¢. 1332]. O0bsicHsIeTCS mogo0Hast
JleBUalIMsI, BO-TIEPBbIX, U3MEHEHMEM CTaTyca COBPEMEH-
HOTO I03Ta, TpaHC(hOPMUPOBABUIETOCS U3 CO3epLATEST
B «4yeJIOBEKa OLICHUBAIOWIETO, ACKIAPUPYIOIIEro CBOIO
nozuuuio» [11, c. 10]. Bo-BTopbiXx, MOAUDULIMPYIOTCS
TIOCTEIIEHHO U «BBICIIIME OPUEHTUPHI MOBEAEHUS, OTIpe-
JEJISTIONINE CMBICIT OBITHST» W BBICTYITAIOIINE KaK «KOH-
LIEHTPUPOBAHHOE BbIpaxkeHUe KyJbTyphl» [4, c. 49].

KomMMyHMKaTHBHOE MTOBEIEHUE ITOATOB — XaKanuCTOB
MaHU@eCTUPYeTCs MOCPEACTBOM ABYX 0Oa30BbIX KOMMY-
HUKATUBHBIX CTPATETHIl — «yMUPOTBOPECHHUS U pa3apa-
xxeHus» [30, c.10], a Takke psiga TakTuk (puc. 1), BbI-
JIeJICHHBIX HaMU Ha OCHOBE aHAJIM3a COBPEMEHHBIX He-
MEIIKOSI3bIYHBIX XalKYy.

CrpaTerusi yYMUPOTBOPEHUSI CBOMCTBEHHA TIPEUMY-
IIECTBEHHO TPAIUIIMOHHBIM XalKy, OTpaxkaeT BHYTPEH-
HUI MUp aBTOpa, CIIOCOOCTBYET CO3MaHUIO y aapecaTa
BITEYATJICHUSI MOHOXPOMHOTO PUCYHKA, BBITTOJTHEHHOTO
Tyuibto. [IpencraBieHa AByMsl TAKTUKaMU — HaOJto/1e-
HUS ¥ anantauuu. [1py momoniu onpeneseHHOTo Habo-
pa ymeso moaoOpaHHBIX JIEKCeM MepeaaeTcs yyTKas
JII0O0Bb K MPUPOJIE, KPACOTE, a TAKXKE TOHKOE MOHUMa-
HUE TyXOBHOTO MUpa YejoBeKa.

18

TakTrka HaOIIOIEHUS peaqu3yeTcs B TEKCTaX XaiKy,
M300paKaroIIuX CIOXET Yepe3 MPpU3My TPUPOIHBIX SIB-
JIEHWI, BpEMEH T0J1a, YTO OOBSICHIETCST OCOOBIM TPETIeT-
HBIM OTHOIIIEHWEM KYJIBTYphI SITOHUY K TPUPOJIE B 1Ie-
JioM. B cooTBeTCTBUU ¢ UAEIMM Jaocu3Ma, KOHGMYIIM-
AHCTBA «4YeJIOBEK BOCIIPMHUMAETCS KaK HeoTheMIeMast
JacTh OKpYKaoIei ero cpenb» [12, c. 256].

HemeukosnabiuHble xanky XXI Beka

Crparerus

Crtpaterus

YMUPOTBOPEHUS pasgpaxeHus

TakTvka TakTvka TakTuka TakTuka
HabnogeHus apanTtauum HapyLwleHunsa ycTpaiwleHua
Temartuye-
CKoro Taby

\

TaKTuKa cosfaHus
HEeraT1BHOro
HacTpost

Puc. 1. KoMMyH/KaTUBHbIE CTpPATErnu U TAKTUKM B TEKCTaX
HeMeLKoA3bl4HbIX Xanky XXI B.

®wiocodust n3eH-0yaaM3Ma, OCHOBaAaHHAs Ha Tpa-
KTUKE CO3epIaHMsI, IeJIaeT YMTATeIsl CBUAETEIEM IPO-
HCXOSIIETO, TTOrpyKast €ero B KOHKPETHBIN BHIOpaHHBIN
aBTOPOM (hparMeHT ITPOU3BBENCHUS: ujeenbl, Npulemarouue
no3sace dpyeux nmuy, — ¢ mae (endlich sind sie gekommen
// gegen Abend // die Stieglitze) |27]; koxon 6abouku, kak
mymusi papaona (Pharaos mumie // der Kokon // eines
Schmetterlings); pexa Maiin u ne6edv, npomseusaroujuil
eonosy k coanuyy (fliefender Main // der Schwan streckt
seinen Hals // in die Sonne) [15].

Ente omHUM TeMaTU4eCKUM ITPOCTPAaHCTBOM TSI pea-
JIN3allMy TAKTUKW HaOJIOJeHUSI CTAHOBUTCS TO3TUKA
MMOBCEAHEBHOCTH, KOTOpasi He SIBJISETCS aOCOTIOTHO
HOBBIM (hDeHOMEHOM [IJIT HEMEIIKOSI3bIYHOTO TMO3THYE -
ckoro auckypca. Tak, U.A. IyceiitHOBa oTMeuaeT HEKO-
TOPYIO «TeHICHIINIO K TTO3TU3AIIMU TTOBCETHEBHOM JIEK-
CMKHU, peaJnu3yeMoil pu MOMOIIM KOMOMHUPOBAHUS
Pa3IUYHBIX CTUIUCTUYECKUX cpeacTs» [1, c. 12]. Heii-
CTBUTEJbHO, B IMPUIECKUX CTUXOTBOPEHMSX MBI BCTpE-
yaeM OIpeJesIeHHbI HaOop oOIIeynoTpeOuTeIbHOM
JIEKCUKU, TATTUIHOM JJ15T sI3bIKa IMTOBCeAHEBHOCTH. OTHAKO
JUIST XaliKy TTOIOOHbBIE CIOXETHBIE TpaHC(OpMaIluu siB-
JISTIOTCST HEKUM BapMaHTOM HapyIIeHUsI HOPMBI XyIOXe-
CTBEHHOI KOMMYHUKAIIMU. B cOBpeMEeHHBIX HEMEIIKO-
SI3BIYHBIX XalKy MPOCIIeKUBACTCS BepOaTn3alys pyTUH-
HBIX IeHCTBUI, N300paKalolnX «ObITOBYIO 3apHUCOBKY»:
€084 NAMUHCK020 A3bIKA, 3HAHUE KOMOPbIX NpoGepsiem



MeXKyanypHaﬂ KOMMYHUKauuna: aHanni3, conoctasneHue, nepeson

oabywra (Lateinvokabeln // Die Oma versteckt ihr Gihnen
// beim Abfragen) |36]; usyuenue noxcusvim 6pavom un-
CMPYKUUU NO NPUMEHEHUI 1eKAPCMBEeHH020 npenapama
(Man lernt niemals aus // der alte Hausarzt // studiert
Beipackzettel [38]; penemuuus opkecmpa (Orchesterprobe
// der Taktstock bittet // um Ruhe (Peter Rohrbeck); om-
deneHue HeOMAOICHOU NOMOUU, CAOMAHHbLI KOelHbLil
annapam (Notaufnahme // der kaffeeautomat // kaputt
[18].

TakTrKa aganTaliuy He STBISIETCS JUIST HEMEIIKOSI3bId-
HBIX XalKy peakocThio. HeobXxoamMo mpu3HaTh, 9TO
nocieBoeHHble xaliky b. bpexrta, E. Tompunrepa,
I1. Llerana COYMHSIIUCH B COOTBETCTBUM C HOpMaMu
XyHOXKECTBEHHOI KOMMYHHUKAIIUA — KAHOHAMH SITTOHCKOM
TI033UM, HO aKIIEHTUPOBAJI BHUMaHNE Ha eBPOTICHCKIX
LEHHOCTSIX M pealusX UCITOJIb3ys BO MHOTOM 3KBWBa-
JICHTHYIO JICKCHKY. JIJIT COBpeMEHHBIX XaliKy, CTPYKTY-
PUPOBAHHBIX ITOCPEACTBOM MEXaHU3MOB TAKTHKM amall-
Talnu, XapaKTepHa JeMOHCTpanus (Ha poHe ITPUPOIEI
OIHOBPEMEHHO) creM(PUKU OBITOBOrO CIOXETa, YTO
TIpUIaeT JaHHOMY XXaHpY 3JIEMEHTHI IIparMaTu3Ma: «erste
Schneeglockchen» — nepevie nodcHedcHuKU, CUME0AU3U-
pyrouue Ha4aio ecHvl U nod20mo8Ky kK omnycky (erste
Schneeglockchen // sie tapeziert eine Wand // mit Seekarten)
[24]; «Seenebel» — eeuepnuii mopckoii myman, oruyem-
8OpAOWUI KOHeY, paboueeo OHs, YMo noomeepicoaemcs
WYMHbIMU pA32080pamu A0ell, Haxo0awuxcs 8 Kage
(Seenebel // durch das Café wabern // Gesprichswolken)
[25]; «die Amsel» — Opo3dvL u npuomipvimele okHa 8 dome
npecmapenvix (Pflegeheim // alle Fenster gekippt // fiir die
Amsel) |22]; «der Siebzehnuhrzug» — éeuepnuil namuua-
€060l noe3d u Kopoewvl, HeyKAKdice wazarnuue Ha JolKy
(der Siebzehnuhrzug ... // die Kiihe trotten heim // zum
Melken) [17]; «Pfandautomat» asmomam no npuemy mapol
u nycmoii 63en10 ycenuunvl (Pfandautomat // Der leere
Blick der // Dame vor mir) |28].

Crpaterus pasapakeHUs B YCTHOM KOMMYHUKAIIAN
OTHOCHTCSI K TPYIIe KOMMYHUKATUBHBIX CTpPaTeTHiA
KOH(POHTAIINN, TaK KaK OpHEHTUPOBAaHA Ha HarHETaHWe
HanpsKeHUsT, TTOICTPEKATEILCTBO OIITOHEHTA K JCii-
CTBUSM. B XynoXkecTBEeHHOI KOMMYHHMKAIIMKA B TEKCTaX
XallKy cpeJCcTBa peajn3alluy JaHHOUW CTPAaTeTHU CITO-
COOCTBYIOT BOSHUKHOBEHMIO pa3HOTO POJla SMOIIMIA He-
TaTUBHOW CEMaHTUKU: OT B3BOJHOBAHHOCTU U HOCAIbI
JIO TPYCTH, CTpaxa U arpeccuu. B coBpeMeHHBIX HEMeEII-
KOSI3BIYHBIX XalKy CTpaTerus pasapaxkeHNsT Pealn3yeTCsT
TIOCPEICTBOM TaKTUKW HAapYIICHUs TEMaTHIeCKOTro Taoy,
yCTpalleHUsl, CO3MaHUs HEraTUBHOTO HACTPOSI.

TakTnKa HapylmIeHUST TeMaTUIECKOTO Taby SKCITIH-
LUpYyeTCs B TEKCTaX, KOTOPBIC paclleHUBAIOTCS KaK OT-
KJIOHEHWE OT HOPMBI XyIOKECTBEHHON KOMMYHUKALIVH.
Kaxk npaBuiio, TeMaTudeckoe Tady nmpeacrapisieT co0oit
3aIipeT Ha UCITOJIb30BaHUE OTPEIEeIEHHOTO TUTacTa JeK-
CHKW, Ha 00CYXIeHNEe KOHKPETHBIX TeM. Kak oTMedaeT

M. KpoHray3, Habop TaOyupOBaHHBIX JIJIs1 KaXKI0M KYyJb-
TYpBI TEM YHHUKAaJICH, OJHAKO B €BPOMEUCKON KYIBType
LEHTPAJIBHOE SIAPO COCTABIISIOT «TeMBI CeKca, CMEPTH 1
JIEHET, peJIUTHS W MOJIUTHKA, a TaKKe TeMa OoJIe3He»
[7]. Cpenu npoaHadM3UPOBAHHBIX HEMEIKOS3BIUHBIX
XalKy BBIIEISIOTCS TEKCTHI, TTOMHUMAIOIIE TTpodIeMy
KOpPOHaBUPYCHOI MH(EKIINH, KOTOpas B OOJIBITMHCTBE
HEMEUKOSI3bIYHBIX CTUXOTBOPEHUN TIpelcTaBlieHa Kak
MUpPOBast yrpo3a, HO B TeKCTaX XallKy BOCIIPUMHUMAETCS
KaK HeoTheMJIeMasT YacTh Halllell JKU3HU, YTO SKCIUIN-
LUPYETCS MOCPEICTBOM KITIOUEBBIX JEKCeM: «Schutz-
maske» — 3awumnuas macka (Die Schutzmaske auf // im
Auto // — allein) |37]; «die neuen Gesetze» — Hogvle 3a-
KOHbL, 88edeHHble 8 C8A3U C KOPOHABUPYCHOU UHpeKyuell
(Pandemie // der Weihnachtsmann liest // die neuen Gesetze)
[19], «Desinfektionsmittel» — dezunguyupyrowue cpedcmea
(Am Taufbecken /] Desinfektionsmittel /] Begriifst seist Du)
[26]; «die vierte Welle ...» — uemeepmas éoana (die vierte
Welle // beim Schwimmkurs // nur Libellen) [20]; «Zoom-
Konferenz» — konghepenyus na nnamgpopme Zoom (Zoom-
Konferenz ... // heute wird er fertig // der Wollschal) [16].

TakTuKa ycTpalleHusT BCTpeYaeTcsT B TEKCTaX XalKy,
3aTparuBalIIUX TeMbl BOWHBI (Krieg) u OeXeHIEeB
(Fliichtling). OGe TPyYIIbI TECHO CBSI3aHbI, TaK KaK JI000M
BOOPYXKEHHBIN KOH(MIMKT CITIOCOOCTBYET MOSBICHUIO
OexeHleB. be3ycioBHO, 3TO KOMIUJIEKC (PeHOMEHOB,
KOMIUIEKC JIEKCEM, TaK KaK, B YaCTHOCTH, CTEPEOTUITHBII
o06pa3 KRIEG BxiwouaeT B ceOs He TOJbKO BOEHHbIE
JEMCTBUS HACTOSIIIIETO ITeproia BpeMEHU, HO U 3HAHUsI/
MPENCTABICHUS O IPYTUX CpakeHUsIX. TakThka ycrpa-
IIeHUs TpeacTaBlieHa JeKceMaMu «Kriegsgespriche» —
paszeoeopsl 0 6oeHHoM Kougaukme (Kriegsgespriche //
betrachte meinen Enkel // mit anderen Augen [35];
«Bombenentschirfung» — obe3zspexcusanue 60mMObl
(Bombenentschdrfung // die katze im korb // eingeschlafen
[33]; «Zugvogel» — nepeaemmuvie nmuysl, 6038pawarOuiu-
ecst 6 cCmpany, 20e nPO00ANCACMCSL BOOPYICEHHbLL KOHPAUKM
(Zuriick in das Land // wo der Krieg geblieben ist /| Zugviogel
[31]; «aschener Mond» nenen, npunocumblii 6empom u3
30HbL boesbix delicmeuii (aschener Mond // weit bis zu uns
trigt der Wind // den Krieg [32].

Tema BBIHYKICHHOI SMUTpallK, OETCTBA TaKXKe pac-
MpocTpaHeHa Cpei COBPEMEHHBIX aBTOPOB. CeMaHTHYeCKoe
MPOCTPAHCTBO SMUTPAHTCKUX MOITUIECKUX TEKCTOB,
KakK TpaBuJIO, CTPOMTCSI Ha CTEPEOTUIIOM MBIIILICHUH.
KimoueBbIMU JIeKCeMaMu CTAaHOBSITCS Schmerz, Zerrissenheit,
Einsamkeit, Flucht v np. Tlepudepust TEKCTOB HEMELIKO-
SI3BIYHBIX XalKy MpeAcTaBlieHa «MHIMBUIYaTbHBIMU
ABTOPCKUMM CMBICIIAMU, a TaKXKe JOMUHAHTHBIMUA 3MO-
LUSIMH, BO3HUKAIOIIMMH Y PEIMITHEHTA B X0 TTPOYTe-
HUS CTUXOTBOPEHUI, 1 SMOTUBHBIMU PACCYKICHUSIMI»
[3]: «Kuscheltier» — narowesas uepyuika, komopyio yme-
waem pederox (Flucht // ein Kind tristet // sein Kuscheltier
[34]; «das Kopftuch neu falten» — no-noeomy 3a6a3aHHbLIL
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naamok nocae 6eecmea (nach der Flucht // das Kopftuch
neu falten // ich bin, du bist ... [21] n ap.

Haxkomelr, TakTrKa co31aHusi HeTaTUBHOTO HACTPOSI
AKCIIUIIMPYETCS B TeKCTax o JitoOoBU. OYeBUIHO, YTO
TeMma JII0OBU, TOCKHU, CTpaJaHUil — KJIaCCUYECKU I JIMH-
TBOKYJIBTYPHBIM CIOXET JTMPUUECKUX TTPOU3BEICHUIA.
B xaiiky n11000Bb HEpa3pbIBHO CBsI3aHa C MUHOPHBIM
HaCTPOCHUEM aBTOPa, IMePeXKMBAIOIIETO TYIIEBHYIO 1pa-
My. DTH YyBCTBa HaXOMIIT OTPaXXKeHUE B SI3BIKE TTOCPEI-
CTBOM CEMaHTUYECKOTO LIEHTPa, B YaCTHOCTH, XOJIOM
JIETHUX THEM, Cepblii TYMaHHBI MOJAEHb, 0eJ10e BUHO-
CUMBOJIbI PacCTaBaHUsI C TIOOMMBIM YEJIOBEKOM: Sommertage
// es ist kalt // seit du gingst [29]; die Zeit blieb stehen //
im Gedenken an dich — // grauer Nebeltag |39]; Weisswein
// er trinkt // ihre Sehnsucht [23].

3aKknioyeHue

IToaBeneM utoru. Xalky — HallMOHAJAbHBIN MTO3TU-
yeckuit xxaHp AmoHuun, obiagaroiiuii caMoOBITHBIMU
yepTamMu, cTporum ctujieM. O4eBUAHO, YTO U3yUEeHUE
crieunPUKN JaHHOW (POPMBI TMPUICCKON MUHUATIOPHI
C TIO3UIINY KOMMYHUKATUBUCTUKNA MOXKET CTATh TMCKYC-
CUOHHBIM BOIIPOCOM, TaK KaK BO3HUKAET MBIC]b O Ce-
MaHTUYECKON AeBajibBalluy JaHHOTO XXaHpa. B dokyce
TpaAUIIMOHHBIX XaliKy — HepacTOPXKUMOe eIUHCTBO
MpUPOJBI U YeJIOBEKA, COBPEMEHHbIE XK€ MPOU3BEACHUS
HapylaoT O0LIENPUHSITbIE HOPMbI XyT0KECTBEHHOI
KOMMYHUKAIIMU: OHU 0oJiee «1eMOKpaTUYHbI», [TparMa-
TUYHBI ¥ aJaliITUPOBAHbI K COBPEMEHHBIM peallusIM U
aKCHOJIOTUUECKUM COCTaBJISIOLINM, BIIPOYEM, HECMOTPSI
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